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LEBE FÜR DIE MOMENTE, DIE 
DU NICHT IN WORTE FASSEN KANNST.

1 2 _ S e e n l a n d
Tirol und das Wasser.

2 4 _ S o m m e r f r i s c h e
Das Leben auf der Alm.

3 6 _ Wa l d wa n d e l
Tirols Wald in 100 Jahren.

5 0 _ P i o n i e r tat
Altes Kraftwerk, neuer Strom.

7 0 _ K l a n g s p u r e n
30 Jahre zeitgenössische 
Musik.

8 0 _ D r a m a ,  b a b y
Dramatikerin Lisa Wentz 
im Interview.

8 8 _ R o l e - M o d e l
Anna Stainer-Knittel ist mehr 
als die Geierwally.

9 6 _ F e s t s p i e l z e i t
In Erl wird Musik gemacht.

1 0 8 _ B e r g g e f ü h l
Andy Holzer  
erklimmt die Berge,  
ohne zu sehen.

1 1 6 _ G r o s s e  K u n s t
Künstler Jos Pirkner’s 
ungebrochener Tatendrang.

1 2 6 _ D e r  E n z i a n
Das gelbe Gold  
von Galtür.

1 3 4 _ S u p e r f o o d  H o n i g
Feines aus dem Bienenstock.

6 _ E d i t o r i a l
1 0 _ G a s t k o m m e n ta r

4 4 _ N at i o n a l pa r k  H o h e  Ta u e r n
5 8 _ H ö h l e n k u n s t

6 0 _ Wa n d e r n  m i t  H u n d
1 4 2 _ B ü c h e r

1 4 4 _ k u r z  &  b ü n d i g
1 4 6 _ I m p r e s s u m

Nature

1 2 _ L a k e  C o u n t r y
Tyrol and the water.

2 4 _ S u m m e r  f r e s h n e s s
Life on the alp.

3 6 _ F o r e s t  c h a n g e
Tyrol’s forest in 100 years.

5 0 _ P i o n e e r i n g  a c t
Old power plant, new electricity.

Culture

7 0 _ K l a n g s p u r e n
30 years of contemporary music.

8 0 _ D r a m a ,  b a b y
An interview with playwright Lisa Wentz.

8 8 _ R o l e  m o d e l
Anna Stainer-Knittl is more than the Geierwally.

9 6 _ F e s t i va l  s e a s o n
Erl is the place where music is made.

People

1 0 8 _ M o u n ta i n  f e e l i n g
Andy Holzer, the blind climber.

1 1 6 _ G r e at  a r t
Artist Jos Pirkner’s unbroken drive..

Life

1 2 6 _ T h e  g e n t i a n
The yellow gold of Galtür

1 3 4 _ S u p e r f o o d  H o n e y
Superfood from the beehive.


